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I n d ú l t  B ét sböl ,  K e d d e n ,  F e b r u a r i u s ’ 1 2- di kén,  1828

B é t s.
A’ mai nap örömnek és háládatosságnak Innepe az Ausztriai Birodalom 

sok millió Lakosainak szíveikben. Elérték ugyanis ezt az óhajtott napot, mellyen 
0  Tsaszári Királyi Felségének hív-Alattvalói azon való tiszta örömöknek bizony
ságait adhatják, ’s egyszersmind Isten eránt tartozó szivbeli buzgó háládatosságó- 
kat kiönthetik, hogy a’ Mindenható, Felséges Fejedelmünknek drága életét, Alatt
valóinak javokra ’s boldogításokra megtartván , ma szeretett Országló Tsászárjoknak 
’s Királyoknak születése napját hatvanodikszor innepelhetik. Midőn tehát millióm 
lelkek adnak hálát az Egek Urának abbeli kegyelméért, hogy kegyes Fejedel
münknek éleiét sok viszontagságok közölt is, mellyeket hív alattvalóiért erős lélek
kel kiállott, eddig megtartotta; midőn buzgó fohászkodásaikat azért újítják meg ese
dezve Isten előtt, hogy országló jó Fejedelmünket a’ mi javunkra tovább is hosz- 
szú élettel ’s egésséggel áldja meg, ’s így ezen nevezetes napolföröm és háládatos- 
ság innepévé szentelik: mi is hasonló buzgó indúlatunknak eleget akarván tenni, 
a1 következő sorokban öntjük ki szívünk belső érzéseit érdemes Olvasóink elölt,
reménylvén, hogy ezeknek liíjánosságait akaratunk jóságáért elnézni készek lesznek

Mint a’ hegyen álló Tzédrus, ha kiállta az öszve- 
Zúdúlt szélveszek és dühös Orkán ostroma súllyát,
Mélyebb ’s tartósabb gyökeret vér, és a’ hegy’ apró 
Fái felett a’ felhők közzé rejti fejét el;
Mint a’ Nap, mikor a’ felhők közzűl kiderülhet,
Mellyekben áldott fényjét elrejtve borongott,
Tisztább ’s vidámabb fénnyel tiindöklik az Égen,
’S újra az ö súgárainak roppant özönében 
Úszó főidre erőt, áldást, és életet áraszt:
Úgy ülsz, F e l s é g e s  T s á s z á r !  jó Attya Hazánknak 
Elhúnyt és áldott emlékezetű Őseidnek 
Tronussába’ ditsü és tellyes fénybe ragyogva.
Mert bár egy bal sors a’ másikat érte feletted,
Bár terhes felhők tornyoztak egére Hazánknak,
Mellyek Trónusodat régromlással fenyegették;
A’ sok ezernyi ezer gonoszok trutztzára 
Mint a’ kőszál a’ tender közepén a’ haJ

meg állt 
habok közti,

X
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M ert az I g a z s á g  v o lta ’ gyámola ’s T a l p - k ö v e  annak.
A ’ Vallás ’s Szeretet V éd-A ngyali őrizetére
Készen állottak, —  ’s az I g a z s á g  szent ügye győzött.
A ’ dühös ellenség, noha már Európa határit 
E gy sebesen rohanó árvíz módjára borítá,
És sokféle veszélyt árasztott árva Hazánkra:
Szégyennel tért viszsza , ’s az ijjesztő zivatarnak

Békesség tsillaga fénylik.Eltűnése után
’S hogy T E , —  ki mint híven szeretett Néped kegyes Attya 
Vállaidon együtt hordtad velek annyi bajoknak -
Terheit és az erőtleneket tsiiggedni nem hagytad
Sőt éritek betses életedéit kotzkára vetetted
A ’ Békességnek kóstolnád drága gyiimőltsét:

E<*•*-*n méltóképpen meg is álda napoknak
tartand a’ Halandók

íme az
Hoszszúságával, ho 
Földén V i r t u s s a l  tündöklő Pályafutásod,

crvr ÖJ míg

Mennyei édességgel iliassd poharát az Ö röm nek,
Tsillagokon túl 

Lelkek seregében.
M ellynek tellyes mértékét a 
Vészed majd a’ többi ditsö
Óh későre haladjon az a’ nap, melly az Egeknek 
Tiszta lakóhelyiben, honnan mi közinkbe leszálltál, 
Téged’ viszsza viszen.
Trónusodat, mellynél áldás forrása buzog

körül tartós Boldogság’ fényje, DitsösségVé

Fejedet koszorúzza borostyán ;
k i ,

:§ye
íg y ze n g , és buzgó hálákat az Égre botsát f e l ,

E ’ rég’ óhajtott jeles Innepi Napnak örülvén 
A ’ m elly azon áldott órát juttatja eszünkbe, 
M ellyben Népednek boldogságára születtél —
íg y  zeng A u s t r i a ,  m elly Téged tart hív kebelében, 
Es a’ szíves örömben részt-vévő S t i r  i á n a k  
Bértzei százszorosán ekhózzák viszsza az E l j e n - t ,  
A’ köz öröm ’s háládatos érzés ím az O l a s z  N é p  
Bájos Lantosait fellengős dalira hevíti,
A ’ kiket a’ buzgó Tsehek is vetekedve követvén, 
Oltárrá válik minden Jobbágyi igaz 
Piajta Hűségnek ’

S zív ,
s Szeretetnek szent tüze

N a"
lángol.

Dy F elség! méltán szeretett Fejedelme H azánknak, 
Íme azon soha el nem hervadható Koszorúhoz 
Méllyé t Híveid a’ mai nap szamodra kötöznek, 
H u n n i a  Pindusiról egynéhány gyenge

tenné ezt, melly jó Fejedelmibe’ vonszóH ü n n i a
V irágszá l!

Hűségben, sok más Nemzetnek mustra lehetne.
H u n n i a ,  melly T s á s z á r i  K i r á l y i  ditsö K o r o n á d n a k  
Mindég egy marad a’ legszebb G y é m án t j a i közzűl. 
F e l s é g e s  T  s á s z á r !  M a g y a r o k  kegyes Attya K i r á 1 y j a

«%



Ámbár oily sok jók áradlak Tóled Hazánkra 
Hogy Neved élni fog a’ Magyarok Szívébe’ örökké:: 
Oh de az Eg még nagy dolgok véghez vitelére
Tarta mesr, a mélység örvény; éböl kiragadván.
Hajtsd hát végre ditsö szándékodat hív Magyariddal 
Mint egy érzékeny szívű és bölts Atya, a’ ki 
Minden gyermekeit forró szeretettel ölelvén,. 
Tsókjait, áldását egyformán osztja közöltök;
Nyomd rá P o 1 g á r i A 1 k o t m á n y j á ra  Hazánknak 
Embereket szerető Szívednek, igaz 
Böllsességednek maradandó drága Petsétjéf.

Fejedelmi

egy igét ejt N e m z e t i  nyelvén 
is illy hangokra tanítsa: FERENTZBEN

M ag  y.a rHogy míg a’
Még tsetsemöit
Ald.attu.nk m e g ,  a z é r t ,  N e v e á l d o t t  l é g y e n  ör ö kl i ér

N a g y  B r i t a n  n i a
w

Be  res  f o r d ,  M
V’ Jan. 20-dikén tartott Kabinét- Urakból áll.

és T a y  1 or

Gyülésben, hol azon Királyi Beszéd fe
lelt volt a’ tanátskozás, mellyel Jan. 29- 
dikén a’ Parlamentnek kelle vala meg
nyíltaim az új Ministerek mind jelen 
voltak. Másnap W i n d  sorban a’ még 
eddig fel nem esküdt Ministerek: P e e l

Londonból Jan. 00 dikán. itt követ
kezik azon Beszédnek magyarázatja, 
mellyel Jan. 29-dikén egy Királyi Biz
tosság az Anglus Pari ámen lom üléseit 
megnyitotta. —jnyitotta. —  Ezen Beszédet a’ Párisi 

Ur, mint Belső Minister, Lord B a t- Gazette de France cFrantzia Újság) lór
ii ur s t  mint a’ titkos Tanáts Elölülője, dette ki legelőször, mellynek íróihoz

ezt,  Londonból Párisba, egy siető Pos
ta huszonhét óra alatt vitte meg.

Lancasteri Hertzegség
75

Lord E l l e n b o r o u g  mint titkos Pe- 
tsét-örző, ’s Gróf A b e r d e e n  mint a’

Cancellariusa, a’
Király kezébe a’ hitet le tették. Az Ir- 
landiai Katholikusok dolgára nézve a’ 
Ministerium következendőképpen van 
megoszolva Az Emancipatio mellett van
nak : Gróf D u d l e y ,  Lord M e 1 v i 11 e , zonyossá

Lordok és Urak!
f f

0  Felsége parantsolatjából jelent; ük 
az Uraknak, hogy ő Felségét minden
külső Országi Fejedelmek és Státusok

Lord E 11 e n b o r o 11 g h G r a n t  Ur,

m'

abbeli kívánságok felől teszik folyvást hi-
hogy barátságos egyetértése

ket ezen Országgal fennlartandják; és
Gróf A b er d e e n , Lord P aim  e r s t o n , hogy az Európai nagy ITatalmasságok-

Az Emancipa- nak, szintúgy, valamint Ö Felségének
szíveken fekszik, minden pontokra néz- 

B a t h u r s t ,  G o u l -  ve, mellyek a’ békesség fenntartására 
b 11 rn  U r, Lord L y n d h u r s t ,  P e e l  aranyoznak, egyezőlcgmunkálkodni.^

/ / i  _ y»/ •  ̂ 1  _ V

és H u s k i s s o n Úr. 
tiónak ellene 
lin  g to n ,

vannak: Ilertzeg We l -

Ur , és H e r r i e s  Ur, úgy hogy a’ kü- 
lömbözés tsak azon a’ lábon áll , mellyen 
a’ közelebbi Minis téri umb an állott. Hertz. 
W e l l  i n g t o n a’ Fő Vezérséget a’ szá
razon való Seregnél letette; és helyébe 
egy Biztosság neveztetett ki, mellyLord

„Régólta fájdalommal szemlélte Ö 
Felsége Európa napkeleti környűlállá- 
sainak állapot;át.a

„Több esztendeje már, nnulla, a’ 
Fényes Porta és a’ Görög Tartományok

viaskodnak egymás-s Szigetek lakosai
X V
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sol, úgy, hogy mind a kei rész borzasz
tó lelteket követ el.“

„Ezen viaskodás folyta alatt az ügy
be nem avatkozott Statusok Jussaik,’s 
a’ pallérozott Nemzetek közösüléseiket 
fenntartó törvények több ízben megsér-

ft *  /  •  '  ^  /

lettek, és az 0  Felsége Alattvalóinak be

sajnálja 0  Felsége, hogy ez a* viadal egy 
régi Szövetségesének tengeri ereiével tör
tént, ’----- ------ ' 's meg reménységéJ o

kességes kereskedése sokszor meghábo- 
ríltatott ’s a’ rablásoknak kitétetett, melly

man? is na<?y 
vagyon a felöl, hogy ezen kedvetlen tör
ténet több ellenségeskedést nem von ma
ga után, és hogy a1 Porta ’s a’ Görögök 
közölt fennforgó békételenkedések ba
rátságos úton módon leendő eligazításá
ban ez akadályul nem lészen, mellyre

igen gyakran erőszakos és kegyetlen tét- hogy mind a’ két ellenkező fél reáálljon,
" ’ ’ 1 ” "  azt önnön és közös haszonjavok liívánja.íC

Azomban hogy O Felsége azt, a’
kötelezte , adott Nemzeti

lek miatt még roszszabb állapotra jutott.
„Óhajtva kívánta Ö Felsége, hogy

ezen nyomorgattatásoknak vége szakad
na, és hogy az ellenségeskedésektől el-

J5
mire magat
Szava mellett híven megmaradván, áll- 

válhatatlan veszedelmek elháríttatnának, hatatosan teljesíteni fogja;soha azon nagy 
mellyek Európa közönséges békességét
inár tsak egyedül tsorbítolták.^

„Minekutánna Ő Felségét a 
gök hathatósan kérték, hogy magát köz
bevetvén , velek a’ Fényes Portát békél
tetné öszve; Ő Felsége ez eránt először 
az Orosz Tsászárral, későbben pedig Ö

tzélokat, mellyeknek elérésekre arany- 
zottaminden erőlködéseit, szemei elöl el
nem veszti, hogy az ellenséges felek
között a’ viaskodásoknak vége szakadjon, 

hogy jövendőbeli költsönös öszveköt- 
tetések állandóan meghatároztassék, —  
és hogy Európa tsendessége azon alapok-

Tsászári Felségével, és a’ Frantzia Tsá- ra viszsz a állítva, mellyekre azt az ulol-

kozott.^
modj so békességes szövetség

fenntartasséli.^
helyheztette,

O Felsége megparantsolta, hogy az 
ezt tárgyazó Protokollum mássa, melly- 
nek az Ö Felsége és a’ Fels. Orosz Tsá-

„O Felsége nagy megelégedésnek ér
zésével jelenthetiaz Uraknak, hogy azon 
tzélok, mellyekre nézve Ő Felsége, a’

szárnak meghatalmazott Követeik, April. Lisbonai Udvar kívánsága szerént, hadi 
4-dikén i82Ö-ban magokat Petersburgban 
aláírták, valamint azon Szövetkezés más-✓  f f

erőt küldött Portugalliába, elérödtek. 
Minthogy tehát a’ leköteleztetések, inel-

sa is, melly 0  Felsége, és a’ Tuileri ’s lyeket a’ hívség kívánt, teljesítettek, és
/ N  T I  -  *» •  T T  1  T  T  . é .  T  1  1  •  T \  -  T I * /  *■  t  m / 1 . .  .  «  fSz. Petersburgi Udvarok között Jul. 6-di- Portugalliának bátorsága ’s függetlensé-
kán 1827-ben köttetett, az Uraknak elé- ge ment; kiadta Ó Felsége a’ parantso-

latot, hogy a’ melly sereg osztályok most 
azon Országban vannak, onnan haladék

jelibe terjesztessenek.^
„Azon végrehajtó eszközök, mellyek 

a’ Szövetség tzéljának elérésére megha
tároztalak, munkába vétetvén, egy ösz- 
veütliözés adta elő magát a’ Szövetséges

nélkül kihozattassanak.<<:
99

O Felsége rendelése szerént köte-
w !S lesek vagyunk az Uraknak jelenteni; 

Hatalmasságok ’s az Ottomanus Porta ha- hogy Ő Felsége a’ Braziliai Tsászárral 
jósseregei között a’ Navarini kikötőhely- és a’ Mexicói egyesült Státusokkal ké
ben , melly Ö Felsége elölt egészen vá- reskedésbeli egy ességre lépett. Ezen E- 
ratlan volt/4

ma
gát vitézül viselte; mindazáltal nagyon

gyesseg parja, O Felsége párántsolatja- 
ból az Uraknak elejekbe fog terjesz
tetni^
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ezen
,.Tmé, az elmúltak , most egyszerre.• l  / • . '̂ C J 7, minden

előtt szén teliké

„Uraim! Álsó Házbeli Urak!Ö Fel
sége azt parantsolta, liogy a’ folyó esz- 
lendőre megkíván tató költség mennyisé
ge az Uraknak elejeltbe terjesztessék. Ez 
a’ felszámolása’ mennyiben tsak a’ Státus 
szükségei engedték , minden tekintetben 
a’ takarékosságra figyelmezve készült.4*

„Élőnkbe szabta 0  Felsége, bogy 
mi az Ország Jövedelme és Költsége men
nyiségének megvizsgálását az Urak mi
nél elébbvaló figyelmetességébe ajánljuk.44

„Meg van 0  Felsége győződve a’ 
felöl, bogy az Urak örömmel fogják ta
pasztalni, bogy, noba a’ Jövedelemnek végzéséhez, mellyel az akkori időnek 
némelly ágai kevesedtek; mégis a’ Jőve- országtörvényes hatalomkarja meg sem 
delem öszveséges summája, az utolsó esz- erősített *) kaptsol tatnak. A’ Tsászári 
tenclőben, az eleinte való várakozást nem Hatalmaskodásnak Végzései, 
tsalta meg.44

regit fenn yen megvelök 
lesznek; az önkéntiség- 

nek minden hagyományi a’ hatalmasko- 
d ásnak minden erőszakoskodásai, a’ re- 
volútiénak minden reltenlései elöállíttat- 
nak a’ Vallásnak ellenére. A’ határtalan 
hatalomnak legkitsapongóbb tettei, a’ 
Fariamén tóm végzései, —  mellyel; akkor 
a’ Felsöség jussainak és párán tsolatinak 
ellenére hozatván, valóságos árúlási tet
tek —  előkerestetnek és valamellyik ha- 
talom-bitanglott gyűlésnek elvetemedett

tsakugyan több
mell y

türedelmet mutatott,
„Lordok! és Urak! 0  Felsége pa- mint ma mutatni akarnak. —  segítik és 

rantsolatjából adjuk, az Uraknak tudtok- fejezik be ezen erős okoskodást; és, az 
ra , hogy a’ Nagy Britanniái készítmé- ön kénynek, a’ lázzadásnak, az árűlás- 
nyek legnevezetesebb tzikkelyeinek kül- nak és a’ Despotismusnak, ezen öszve- 
földre való kihordása szembelűnöleg meg
szaporodott. A’ mi külföldi kereskedé
sünknek ezen javulása a’ Népnek által- legnyilvánságosabbak, 
jában több foglalatosságot adott, és ör
vendetes bizonysága annak, hogy a’ ke- törvényeivel, az Ország javával, a’ leg- 
reskedésbeli nyomattatások, melíyek nem józanabb, és tiszteletet érdemlő közön-

tökélletesen meg-

-----  1 J

szövetkezése előtt hátráljon a’ Szabadság 
egy kérdésével, mellyben annak jussai

haszonjavai leg
szentebbek, holott mind kettő a’ Státus

seges gondolkozással
egyeznek. A’ dologba mélyen bélátó férj-

i  1  §  ' 1  ■  1  1  ■  '  \  m 1  •

régiben a’ Nemzeti szorgalmon mély se
beket ejtettek, folyvást szűnnek.44

„Ő Felsége meghagyásából bizonyo- fialt tudják azt, hogy hova tzéloz tulaj
sokká teszszük az Urakat'a’ felöl, hogy donképpen a’ Pártoskodás, midőn az, a’ 
a’ Király teljes bizodalmát helyhezteti vallásos társaságokat megtámadja; és ezen 
az Uraknak szakadatlan munkálkodásaik- tekintetben, a’ jelen való esetet még ion
ba, melly szerént minden rendű Alatt- tosabbnak fogják azok tartani. Annyi bi

zonyos, hogy már ma lehetetlen ezt a’ 
kérdést, a’ pártoskodók értelmek szerént, 
a’ Jusztitz Ministernek kerengö-írása ál
tal megfejteni; ezt ezen értelemben tsak 
egy revolutzio döntheti el.44

valóinak sorsokat jovítni és Ő Felsége
gondoskodásának nagy tzélját Népé
nek javát és boldogulását —  előmozdít-
ni igyekeznek/4

F r a n t z i a  O r s z á g .

Végezete a’ Lyoni G a z e t t e  Univer-r 
s e l l e  Előadásának, melly a’ M. Kurír
11 számja 85-dik lapján félbeszakasztatott.

Azon Biztosság, mellyet a’ Király 
a’ Jusztitz-Ministernek Gróf Por t al i s -

*) az August» I8*dikán 1792-ben hozott torrény.
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1 o. si e r  Ur jelenti, hogy egy öreg Emi
grans a’ G o n s t i t u t i o n e l  lel ma he-

nah tanálsából a’ Kisscbb. Papi Semina- 
rhimok dolgában kinevezett, Jan. So-ltán*
tartotta első Ülését. A’ Párisi Érsek és zet fogott, ’s hogy 
a’ B e a u v a i s i  Püspök felöl azt állítot- megütközött rajta, látván azon veszedel- 
ták, hogy a’ Biztosság munkájában nem mehet, mellyek a’ Királyt ( fenyegetik! 
akarnának részt venni; azomban az Ülé- Azt állítja M o n t l o s i e r  Úr ,  hogy a’

az öreg Emigrans

Gróf voltt Ministerium bizonyos dolgokbansen mind a1 kettő jelen volt. _
F a u c i g n y  L a i c i n g e  a’ B o r d e a u x i  ritka ügyességet mulatott; sőt, a’ mint 
Hertzeg segédje, egy a’ B a r b a r o s s a  beszélli, V i l i e l e  Úrnak az utolsó Par- 
F r i d r i k  Tsászártól 1170-ben az ő Fa- lament ülésben mondott Lakoniluis be-
miliájának adott Oklevélnél fogva meg 
nyerte, hogy Ilertzegi titulust viselhes
sen. —

szédét, mint a’ maga nemében tökélle-
tesség mustráját, O ü v e g  é s r á m a

A’ közelgető Parlament - gyűlés- a lá  t é t e t t e .  D e, a’ mint mondja, a’
.  1 / .  0  í / i  1  .  t í . .  .  i  '  1  •  '  1  .józan emberi ész nem volt meg azonre mindenfelől gyűlnek a’ Követek Pá- 

risba. Jan. 28-kán már 209-en jelentet- Ministeriumnál. Montlosier U r , a’ ki an-

M
nak már próbáját adta, árulja böltses- 

Ür a’ C o n s t i t u -  ségét, ’s azon kezdi, hogy az Új Mi-
Quaesturánál megérkezéseket.

nisteriumhoz fordulván igy kiált fe l: 
Te Ministerium-forma!— a’ mit én ma

ti one 11 nevű Újság-levél Közös írójává 
lett. Erről a’ G a z e t t e  de F r a n c e ,
Jan. 5o-káról, azt mondja: „G róf M ont- 
1 o s i e r ma lépe a’ C o n s t i t u t i o n e  11 
írói közzé, hogy, a’ mint mondja, a’ után, annak megmutatására, hogy ezen 
Frantzia ország állapotjára e l s ő  pii- Ministerium nem puszta árnyék, kijegy 
la n  t a t o t  vessen.  Egy

„ r i .u,.lv.l meg; több vagy e te egy pusz
ta árnyéknálíKí .Ezen tsudálatos kérdés

ges, félig
vetélkedő
Monarchia

félig nevetsé- zi elébe a' hivatalos foglalatosságot .
nyomorult hangon, a’ mint mellyben eljárni tartozik, eképpen: „T i

felszóllítja a’ „tartoztok nekünk gondolatai tokát kimu- 
a’ Jakobinuso- „látni mint Resultatamot, melly a’ Vén-

tarsai
segedelmére

kát,  mint hajdan hívta vala a’ Kiköllözt- 
tek védelmére a’ sok Kaputzinusok se-

„ségnelt tulajdona, és azon böltsességnek, 
„mellyel a’ szív jósága és a’ jámbor ier-

regét. Azt mondja ö, hogy ötét tsak té- „mészeteknek esmérete és belátása ád.“  
velyedésböl számlálhatták a’ Revolulioná- —  Ha a’ Ministerium ezen Megszóllí- 
lisok közzé; és annak egyedül való oka tásból valamit megtud érteni, nagy hi
tt’ T á l é n  tóm o k  E n e r g i á j a  és a’ zonyságál adja éleslátásának. M i, a’ kik 
C h a r a c t e r e k  t ü r h e t e t l e n s é g e ;  örömest kívánunk tanulni, imé a’ M o 11-

t l o s i e r  Ür munkájinakegy Exemplár- 
ját jutalmul felteszsziik annak, a’ ki ezen 
világossággal teljes Megszollítást ügy le 
tudja fordítani, hogy mi annak értei-

s hogy o az egesz Jelenest úgy nézi, 
mint valami S z e m b e k ö t ö s d i t, a’ h o 1, 
a’ k i n e k  a’ s z e me  b é van köt v e
a’ m á s i k a t  n y o m 
n é l k ü l  h o g y  t u d n á :

t a s z í t j a ,  a
m t s i n á 1 inét vehessük.íC

Továbbá felhozza a’ Gazette tie Fran-Ebben mi is az ő értelmén vagyunk, 
tsak azt szeretnénk tőle megkérdeni, ce ezen tzim alatt: Ú j s á g - l e v é  1 b e l i

— 11 ~ -- r.'T. H í r e k  az Oppositionalis Újság levelek
ből a’ következő helyeket:

C o n s t i t u  t i o n e l l :  Azt mond-

hogy vallyon ö maga is, ezen játékban, 
mikor a’ setétben botorkála, nem valami
álomképet fogott e’ el v a l ó s á g n a k .

M

«• 1 N 't *v
jált, hogy a’ Ministerek ltözzűl ketten,



a' kikhez legtöbb a1 közönséges bizoda- stfuinszea nmsoW  ̂  ̂ K . y  / w v i l W t  V/ 1 U  I f  tv/

lom ( P o r t a l i s  és R o y ), kétszer akar- kart annyival inkább lehet sajnálni mi- 
ták hívataljokát letenni. Félő, hogy is- vei az ott lakó emberek többnyire mind
_____ ! •  I -m  ̂ ^  I — ______ ^  V / _ . ~V M- 1 .  I .  v  __ _ I _ _ I  ̂ /*» w~W / V  1 \ __ ___ rv I _ I I  "I «* ^mét előzőnek az i 8 i 5-diki Személyek,
a’ kik az alkalmatosságot kedvezőnek lát
ják tzéljok elérésére.

Q u o  t i d ie n n e i Azt hírlelik, hogy 
de la  B o  u r d o n n a y e és de L  a 1 o t
Urak bizonyosan a’ Minis téri umba 1 épnek» felsegéllésére.

szegények, kiknek a nagy hidegben
(io a jegpont alatt) nem vélt magokat
hol megvonni. Másnap a’ Király maga 
megjelent a’ szerentsétlenség helyén és 
rendeléseket tétetett a’ megkárosodottak
I  a v I n  /\ /v.  I  I  _

C o u r i e r  F r a n 9 ai s : Bizonyos- 
nak állítják, hogy néniéi!y Ministerek 
foglalatosságaikból haza térvén, Felsőbb 
párántsolatra Porlefeuil lejeket (hivatalos

.nw^yveket két-
s azt

O r o s z  B i r o d a l o m .  
Ilertzeg D m i t r i  M u r u z a ké-

táskáikat) hátra hagytál
/  “1  •  f /  1  •  /  -■  1  / ♦tség kivul visgálat a

rtscie az Orosz Jobbágyok közzé fel
vétetett és Status 1 anatsossa neveztetett.

, A’ D ó r  p á t i  Universitas Dec. 2i-
vétik utánna, hogy azoVUraluSk a’ Gha- dilién ünnepelte felállíttatásának 20-dik 
racterével nem egyezne meg, most már esztendejét. Melly alkalmatossággal a’ liö- 
másodszor hagyni magokat megvisgál- vetkezendő külső Országi Tudósoknak 
látni.

f fso
N é m e t  O r s z á g .

adtak Doctori Diplomát: A’ Brémai EI- 
papnak M e n c k e u G o t t  f  r i e d nak, 

mint Theologiae Doctornak; a’ Római 
Vatilianum Bibliotliekariusánali A nge- 

fol yó 1 o Ma inak,  mint Juris Doctornak; a1 
Februarius 25-kére Nemzeti Gyűlést hir- Burkus Országi Királyi Kamarás és Ke- 
dettetett. A ’ Gyűlést hirdető parantsolat resztes Vitéz-H uinb o l d t S án d o m ák,

mint ATedicinae Doctornak: végre Sack-¥71 r • • -w _ -   i_ / • , t

A’ Rádeni Nagy Ilertzeg a1

nevezett napon meg-

e’ vo lt: „JL a j o s , ’s a’ t. Ali elvégeztük, 
„hogy a’ jövő Febr. 20-kére a’ mihűsé- 
„ges Státusainkat egybehívjuk. Annálfog- 
„va minden Tagjaitazolinakezennélmeg- 
j,hívjuk, hogy a’
„jelenjeneli. A’ Gyűlés két hónapig fog 
„tartani. Költ Carlsruhéban Jan. 17-lién 
„1828. • L a j o s Cí —

Ausztriai Ts. K. Belső Titkos Taná- 
tsos Báró M ü ne h - B e l l i n g  h a u s e n
Ő Excja, ki a’ Német Szövetségnél Elöl
ülő Követ, Jan. őo-d illán estve Bétsből 
F r a n k f u r t b a  megérliezett.

seri - Weimari Ilertzeg B e r n  ha r d O
Magasságának, a’ Stoliholmi Professor-

és a’ K ö n i ar s-nak B e r z e l i u s  nali,
Professorii ak B e s s e l  ne k ,  mintb e r g 1

Philosophiae Doctoroknak.
Az Anlwerpiában felállolt Fekete- 

Tengeri Kereskedő Társaságnak megen- 
gedődött 15 esztendőre., hogy Ode s s á-

PnP1 n m n t n 1 n 1 f I rnliiim I o I f)

S p a n y o l  A m e r i k a .
M e  x ilio . Novemb. 12-dikén a'1 Be-9

D r e z d á b a n  Jan. 17-kén az Elba liételenek fegyveres kézzel V a l l  a d o-
vize annyira meg-áradt, hogy tsak hir- l i dr a ,  mentek,
télén 10 lábnyit nőtt. A ’ W e i s e r i t z  mer re) innen,

5o Ueguasra (i/4
hol az olt fekvő

melly a’ Város nyugoti oldalánál az El- katonasággal egyet értve a’ Kormányo
kéba szakad, a’ jeget a’ kis hídnál úgy zót C as t r o t  letették, és helyébe vala- 
felhalmozta, hogy a’ víz nem mehetett mi S a l g a d o  nevű embert választoltak, 
és viszsza folyván Fridrik Városát és a’ a’ ki mindjárt Megye-gyűlést hirdette-
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tett. A’ Követek 4 órakor gyűl telt öszve, nagy lármával fogják kívánni. A’ Váró-
si Tiszt-Viselők egyszerre öszvegyűltek,hat órakor törvényt hoztak, hogy 

„minden nötelen és 3o esztendőn alól 
lévő Spanyolok egy hónap alatt az Or
szágból kitakarod;anak“ Melly törvényt 
az új Kormányozó is tsak hamar

1 f  A ■  •  •  _  •  '  ■   ^erősített. Az ezen

kiknek a’ piatzra fel gyű Itt, min tégy i5o 
emberből álló, és a’ szokott V i v á  tokát 
kiáltozó sokaság néhány kiválasztott Kö
vetei által egy Esedező írást nyújtott be. 
A’ Tisztviselők, rövid tanátskozás után

lására kinevezett Biztosság Nov. 17 dikén a’ X a l a p a i  Nemzeti gyűléshez sebes 
adta-bé az ide való Fő Tanátsnak az ezt postát küldöttek. A’ Választ minden szem-
illető Jelentést, mellynek értelme a’ volt:
„hogy mivel az említett Törvényt Fegy* 
veres Erőszak tsiharta ki a’ A le<r

meg
történél megvisgá-

léstől, annak ereje nem
yu-

lehet ’s annál
0ye- rrÖ

pillantásban várják. Alkalmasint a’ lesz 
a’ dolog kimenetele, hogy minden Spa
nyolnak ki kell menni Me x i k ó b ó l .

fogva azt viszsza kell vonnicí De a Fő O r sz  ág.

F ü s s r ö l ,  B a r s  Vármegyéből.
Tekintetes Gálán thai B a 1 o g h K r i s-

Tanáts ezt az ajánlást nem fogadta el, 
azt adván okúi, hogy az említett tör
vényt nem a’ Fegyveres Erő befolyásánál 
fogva hozták. —  Nov. 21-dikén a’ Nagy t ó f ,  L ő r i n c z  és J á n o s  U rak, több 
Britanniával kötött Egyességet, melly az Tekintetes Vármegyék’ elsőrendű Tábla- 
Egyesült Megyék Kormányozóinak híva- bíráji, kik hazai Láteratűránknak és a’ 
talosan meg van küldve; a’ Városban (Me- szabad Művészeteknek buzgó kedvellöji 
xikoban) nagy pompával, Tábori mu’si- ’s elömozdítóji, íiűi tiszteleteket és sze- 
ka és ágyú durrogások közt hirdették-ki. reteteket néhai édes Atyjok Tekintetes

(M
Nov. 25-dikén.

Galanthai B a l o g h  J á n o s  Ur,  több 
Tekintetes Vármegyék’ elsőrangú Tábla- 
bírája, ’s Tekintetes Bars Vármegye’ volt

O a x a c a b a ,  az ott fekvő katona- Országgyűlési Első Követje eránt bebi- 
ság azt a’ hírt hallván, hogy a’ Nemze- zonyítni kívánván, Annak emlékezelé- 
li Gyűlés nem akarja az Európai Spa- re, Füssön, hol az Idvezült’ tetemei fek-
nyolokat kiűzni, egy hazai Juntát (Tisz
ti-Széket) állított fel, melly azt nyilat
koztatta ki, hogy ö elégséges hatalom
mal munkálás
’s annak következésében töryényt hozott demes Olvasóinkat

szenek, egy felállítandó díszes szobrot
far körülírással, honi Művészünk 
F e r e n c z y  Ferencz Ur által 

születnek. Nem múlatjuk el továbbá ér
felöl is tudósítni,

ma;
Ns. ké-

a
a’ Spanyolok kihajtása felöl. Hasonló tör- hogy a’ nevezett néhai derék Férjiiű’
1  '  1 .  ; T \  _ _  _      *  .   j l  _  _____________ '  L   '  i  .  ' .  i  /  /  i  i i »  .  /  .  i  /  »  ,Jkezirat-() u a*n a j u a t o Me

Dec. i-sö napján az futamo- mását és

---------------------------------- ------------------------------

életét, képének kömetszetét

dott el a’ Városban hogy minden M e
x i k ó i  Lakosok éjjeli 10 órakor a’ pia- 
tzon egybe fognak gyűlni és a? Spanyo
loknak a’ Köztársaságból való kihajtását közleni fogja.

nemzetséűri tzímerét a’ műit
Országgyűlés’ ditsö Tagjainak meg

Memzeti-Mun
M

S x e r k e z t e t o  es K i a d ó  M á r t o n  J ó ’s e f ,  P r o f e s s o r .

Nyomtató Haykul Antal. (Obere Backer-Strasae Nro- 7^2.)




